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A z e g y e te m  g y ásza .
Egyetemről gyász jele,
Fekete zászló csügge le.
Benn a teremben, bősz tusát 

Yivott az ifjúság.

Több ifjú nem tűre, amit 
Egy bölcs professor ur tanít.
Irtoztató vad zajt csapottr.

Es működött a bot.

Ki védené professorát,
Úgy megverék: se hall, se lát.
No, tanszabadság ne neked,

Ezt megemlegeted!

Ebben se jog, se bölcselet.
Jogbölcselet — Isten veled! . . .
Es künn a falról gyász jele.

Szomorún csünge le.

Kérdém: miért e jel, e gyász?
Mit hirdet? Mely bút magyaráz? . . . 
— Az elme-gyógyitó tanár

Meghalt. . .  beh kár ! beh kár!

Fő-érdeme az volt neki,
Hogy első ő eszelte ki:
A vad köz-őrület se más,

Járvány s ragályozás.

S most hal meg ez, éppen mikor 
Bizonyságául itt a kór:
Elmélete való igaz,

Utolsó szóig az.

Az elme-gyógyitó tanár 
Most halt meg éppen — oh beh kár! 
S érette gyász ott csügg alá 

Hol szükség volna rá!

Tönőc/ések
S e iffe n s te tn e r  S o lo m o n tu l.

. 0 Oümpl Wasserstrahltul 
kérdezett o Frójem Eisen- 
schimmel, hojd szereti-e ü o 

J W E & f l g  jermekeket ? Felelte o Oümpl: 
y'Szeretem, de soksopán oljon-

» Hód hód, mikur búgnék ?< — 
»Mert oljonkor kivisznek

posz én is szeretek oz ontesze-

mikar gorázdálkodják, mert 
okor, ho már nem bezárnak ükét o röndörségbe, leg- 
oláp kizárnak ükét oz edetembul. 1

0
Vatták márcziosi ifjóság, omi közdötték o szóbod-. 

Ságért, és most vonnok áprilisi i f  jóság, omi közdik o 
szobodság den. Ózok horczolták ícorddol és edjéb nemes 
fedverel, ezek hodonáznok fötyküsel. Omozok felmogosz- 
toltak o szóbodságt, emezek lebonkóznok ütet. Omozok- 
túl o gyelszú vatta: »Szabadság, Testvériség, Egyenlő­
ség/« Emezektől o gyelszú-. >Le a zsidóval/« Melyiket 
szeretem én? Természetesen o márcziosi ifjoságt. omi 
vált. Es még monjon voloki, hojd o zsidú nem odjo 
sémit o voltro.

$
Jótjo nekem oz eszibeed régi onekdót. 0 Pinkász 

Wollstrümp és oz Avrómele Leberschmalz volták két 
szamszéd jermekek, omi üszevesztek mogokot o gamba- 
zás-küzben. El is pöföltek ed o mást. 0 nojd lármentro 
kiszolodták mind o kettütül o mámijo. Mindedik 
o mogo jermekit pártólto és ezen rojto ük is üsze- 
veszték mogokot, de ágy, hojd üszesüdülte oz egész ház. 
0  két oszonságak olejon szürnyü fülháborodto mogát,- 
hojd mindedik fiükopto o mogo jermekit és még ed 
kendüt se nem ícopták mogáro, ágy szolodták edenesen 
o robinoshoz. Oton letettek o jermekeket oz eleszabábo, 
ük mogok pedeg menték be o robinosi hivotolbo, hojd 
igoságt kérgyenek. Ed idü molvo kint a fórczimerbo 
o Pinkász monjo oz Avrómele jereknek: >Todsz mit 
Avrómele ? Mig mitülünk o mamánk odobent piirüs- 
kiidnek, ódig mink folytosunk o gombozást.« — 
Sándere-bándere épen ógy mekjüzüdve vodjok, hojd oz 
edetemi jermekek is szépen üszebékélnének mogokot 
ed o másol, ho nem oszitanának ükét ed o más elen 
ozok o — robinosok.

1 Hát ha ezt se bánják, Salamon bácsi? B. Absz.

Műfordítások.
Es mangelt ihr an Weisswasche =  mángolja a fehér­

neműjét. — Vasquez — Eiserne Hand. — Körös =  Kreisler.__
Zeugniss =  mutatvány. — Zugló =  Zugpferd. — Ameise — 
a jégen. — Hamar =  wenn er beisst.
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Laufenauer.
Tudtad, hogy sivár a kor lelke,

S ettől hibban meg legtöbb ész.
Érző szived, kínnal betelve,

Megkövesült—ellepte mész.

Agyad nem kutat többé rejtélyt:
Test-é, vagy lélek a beteg !

Lelked egy szebb hazába megtért,
Mit idegink csak sejtenek.

Ily Idegszálak vaj’  léteznek!
Van kid-e hozzád, túlvilág!

Szótlan töprengve sírba tesznek 
S egy perezre szfinnek e viták.

Az ész beteg — ka sokat gondol,
S ha sokat érez — sajg a szív.

Gyarló az ész ha ép, ha tombol,
De olykor -  a te tanúságod:

Szív s elme a magasba viv.
G. A.

Kisfaludy A. Béla rectori dorgatóriuma.
— A kereszttel tüntető iíjakhoz —

Motto: Üsd agyon — de ne nagyon.

Engedetlen rossz fiuk! Szeretett gyermekeim, 
akikben nékem örömöm telik! Az egyetemi tanács 
szomorodott szívvel látja, hogy ti újra megszegitek 
a fegyelmi szabályokat és megtagadjátok a tartozó 
engedelmességet, amiért szálljon rátok atyai áldásom és 
rectori feddésem, mert ez súlyos vétség, melyet szó 
nélkül hagyni, sajnos, nem lehet. Az egyetemi tanári 
kar féltékényen őrzi az Egyetem belbékéjét és a béke 
és a rend érdekében hozott fegyelmi szabályok leg­
csekélyebb áthágását jogos haragjával sújtja. Pedig aki 
haragszik, annak nincs igaza.

Az egyetemi Tanács már egy Ízben a mellet 
döntött, hogy az egyetemi tantermekben a keresztet 
el nem helyezi — és ennek helyességét szent meg­
győződésem ellenére vallom én is. Mert az Egyetem 
tudományos intézmény, amelyben az egész nemzet fiai 
nyernek kiképeztetést és ezéi’t nem szabad feled­
netek, hogy nemzeti családi életünkben az Alma 
Maternak is vannak vastagnyakú és görbelábú mostoha- 
gyermekei, akiknek érzékenységét éppen úgy illik 
respektálni, mint ahogy illik adót is fizetni, főleg azért 
mert muszáj is.

Ne értsetek félre, fiaim! Ámbár ettől nincs mit 
tartanom. Nem azért dorgállak én meg benneteket
különben kellemetes rectori állásomból kifolyó szomorú 
kötelesség folytán, mert hogy a keresztet bevittétek 
a tantermekbe — vajha valamennyien jutalmul érseki 
és káptalani jogtanácsosok lennétek ezért! — de hibáz­
tatlak benneteket, persze az egyetemi tanács-gyűlés 
határozata következtében, azért az erőszakos és durva

módért, mellyel a keresztet elhelyeztétek és ezzel a 
tanári kar türelmét ismételten próbára tetéttek, ami 
hithű buzgalmatoknak csak dicsőségére válik.

Figyelmeztetlek, hogy ismétlés esetén szigorúbb 
elbánással fogunk benneteket czirógatni. Még most az 
egyszer mellőzzük az erősebb megtorlást és szere­
tettel, kegyes elnézéssel mondom nektek: hogy ha már 
a fegyelmi vétséget elkövettétek, hát Isten neki, 
fakereszt!

Főtiszt. Reb Menákem Cziczeszbeiszer
szörnyű átkozódásai.

—  Oz olkoholmentes bonketen 
külesen teneked bodai keserő 
viztül berógni!

—  Yegetariános tog ledjél te 
oz ój olkohol-elenes edjesölettül 
és o spenótra igyál te szódovízt!

—  0  Chevra Kadisa díszítse 
o te lexep szobádot fü l!

—  0  milói Yénustul o kar­
jaiban tonáljál o te boldogságo­
dat fü l!

Rejtvény.

M egfejtési határidő 1901. május 11-e.

Jutalm a: az 1901-re szóló » Szemérmet est-naptárnak 
egy példánya.

A  »Borsszem Jankót 1740. (15.) számában közölt 
betü-rejtvények m egfejtése:

I. Parabola. — II. Peres felek.
A  126 megfejtő közül elsőnek sorsoltatott k i: 

Berliczky Tivadar, Módos. Kiadóhivatalunk előtt mint 
előfizető igazolván magát, az 1901-re szóló >Szemér- 
r»eíes<-naptár egy példányát átveheti.
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Apró hírek.
A  A tüntető ifjak szónoka arra kérte Piklert: 

nyugtassa meg őket felháborodottságukban. Miért 
mentek épen Pikler professorhoz ? Hisz’ még élt akkor 
a derék Laufenauer?

*
* *

A  Egy agrár-klerikális esti lap szerint Pikler 
tanár azt nyilatkoztatta ki, hogy ő előtte nem nume­
rái a haza. Ez talán tévedés. Bizonyára csak a 
»Hazánk« nem numerái előtte.

** *
$  Gr. Károlyi Sándor ur fel akar lépni Wolfner 

Tivadar ellen. A választás tiszta lesz — mondják az 
újpestiek — mert a bőkezű gróf ur káposztás-megyeri 
vizzel fog itatni.

** *
21 A hirlapirói nyugdíjintézet lakomáján Neményi 

képviselő azt kívánta Hegedűs Sándor ministernek, 
hogy éltesse őt az újságírók Istene! Hát az újság­
íróknak külön Istenük „van? Hogy ne volna? Sőt 
isteneik vannak, akik az Örökkévaló mintájára minde­
nütt jelen vannak. Azért is emlegetik az ujságirók 
olyan gyakran a jelenvoltakat.

** *
oá Austriában már az is megtörtént, hogy egy 

reichsrathi képviselőt tolvajságon értek rajta. Most 
meg egy »Bitter von« áll a rablás vádja alatt. Jól 
fest egy parlamentben a sok lovag mellett a rabló­
lovag.

*
*  *

★  Marconi, a híres electrotechnicus, e napokban vőlegény 
lett. Fogadja az emberiség legőszintébb távirati üdvözletét, 
drót nélkül.

** *
X A székesfőváros a fővárosi toronyórák ügyé­

ben valami radikális dologra készül, mert a közönség 
körében általános a panasz, hogy minden egyes torony­
óra másképen mutatja az időt. A magi strátus tehát 
olyan órákat akar beszerezni — legalább a tanácsbáz 
közelében — melyeknek legföljebb annyi hibájuknak 
szabad lenni, hogy reggel késsenek, délben pedig 
siessenek.

** *
5 A németországi sajtó nagy kedvteléssel fog­

lalkozik a budapesti egyetem ügyével s főleg a Pikler- 
üggyel. A tudós tanárt elnevezik estimmé Denker«- 
nek. Az ősi abczugoló ifjúságot meg bátran elnevez­
hetnék »dumme Staenker*-nek.

** *
V Küry Klárikának Kassán a lelkes ifjúság ki­

fogta a lovait. Tehát immár nem csak mechanikus 
gépek, de lelkes emberek is léteznek több rendbeli 
lóerőre berendezve.

** *

+  A függetlenségi ^polgári kör«-t e napokban 
elliczitálták és ez alkalommal egy nagylelkű Maecenas 
a Holló Lajos ur arczképét váltotta magához negyven 
forintokért. No már negyven forintot nagyobb ritkasá­
gért is kár kiadni. Negyven forintért már fehér hollót 
is lehetne kapni.

♦* *
4 A német császár a fiát elvitte Bonnba az 

egyetemi burschok közé. Miért nem hozza Budapestre 
a Bukovayakhoz ? Itt harcziasabb szellemet sajátítana 
el a trónörökös.

** *
-I- Május elsején a munkások szüneteltek. A Kép­

viselőház sem tartott ülést. A t. képviselő urak magu­
kat munkásoknak tartják? Dehogy! Hanem neszét 
vették, hogy munka-szünet miatt május 2-án nem 
jelennek meg újságok. Ugyan minek is dolgozzanak 
a honatyák, ha a t. ez. haza és az egész világ nem 
vesz rögtön tudomást minden közbeszólásukról?

Nyilatkozat.
Alulírott ezennel kijelentem, hogy nem vagyok 

azonos Skrebenszky úrral. a bíboros prágai herczeg- 
érsekkel; még csak nem is rokonom nekem. Alulírott 
sokkal szerényebb, sem hogy már 38 éves korában 
pályája lajtorjájának legmagasabb fokára strébolt és 
azt el is érte volna.

Ezt alulírott a múlt héten történt praeconizálás 
alkalmából esetleges tévedések, névcserék elkerülése és 
hitelezőinek a hozzá leendő czéltalan fáradozásától 
leendő megkimeíése czájából szükségesnek tartja kije­
lenteni

Strebinyei Strebinssky Czézár.

Fületlen gombok.
Elmés kérdések és feleletek.

— Kedveit modorban. —

Annak a Barnum-circusbeli embernek, aki megfogja a 
bal fülét s áthúzza a jobb füléig, miféle bőre van ? — Nyálbőre.

*
Mire fekteti a tudós dolgozó szobájában az elalélt bete­

get, ha nines kéznél diván? — Tudományos alapra fekteti.
*

Ha valakinek nagyon kedvező feltételek mellett kínálnak 
fali-órát, mi az? — Ketyegtető ajánlat.

*
Milyen fának van a legtöbb gyümölcse ? — A kofának. 

*
Mi keletkezik akkorT ha 1000 X 10,000.000 ember sir ? — 

RibiUió.
*

Mit igér az, aki a befütést helyezi kilátásba ? —  Füt fát.
*

Hogy titulálnák Mauthnert, ha képviselő volna ? — 
•Magságos ur!*
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Szim athi Szemlész P indár elegyes dalaiból.

Kivufjjárók az erdőien — 
Gomblyukamban egy 

csokor;
Szellő susog, madár dalol, 
Rügyezik a fa s bokor.

Hej a fináncz azt csélekszi, 
Rogy sűrűén végrehajt. 
Olyan az erdő mint 

magam:
Most már ezis végre hajt. 

*
*  *

' Kedves a borjúnak 
A gyenge fühajtás, 
Nekem meg, pajtás, az 
Ingó végrehajtás.
De ha tárgya szép lány, 

asszony,
Nem csak szék, ágy lenne — 

Még százszorta több örömöm,
Kedvem telne benne.

** *
Kereskedő a könyvébe,
Hogyha bdyeg nincsen rajta:
Nem jegyezhet, nem irkálhat,
Mert e tény kihágás-fajta.

Épp igy, kis lány, csók-bélyeged 
Ajakamra ragasszad fel! 
ügy Írhatod be csak neved 
A szivembe nagy betűvel.

Az egyetemtől.

Pikler. — Hát ön, aki engem elfoglaltsága miatt 
nem hallgathat, arra reáér, hogy a » Hazánk «-at 
olvassa?

Bukovay. — Csak azt az egy czikkét olvastam. 
Ezt is csak olyan módon élvezhettem, hogy más lapok 
átvették. Kérem, nyilatkozzék: mondta-e ama dolgokat 
vagy nem mondta?

Pikler. — Önök még fiatalok; engem meg nem 
értenek.

Bukovay. — Ez nem argumentum. Nem értettem 
én Pulszkyt sem, azért mégis a legkisebb bajom sem 
volt vele. Ő prelegált, én pedig a távolból jelentettem 
ki, hogy lelkileg részt veszek az előadásán. Punctum. 
Hallgattam én már Sághyt is. De őt e-közhen haza- 
fiatlansággal vagy vallástalansággal vádolni még álmom­
ban sem jutott eszembe. De ez, amit Nagyságod felől 
hallok, okvetlenül magyarázatra szorult.

Pikler. — Szóval: felelősségre von.
Bukovay. — Korántsem! Ez esetben nem szemé­

lyesen szólok, de segédeimet bizom meg. Ez tisztán 
elvi kérdés. Nagyságodnak meg kell nyugtatnia háborgó 
lelkiismeretemet. Nem tűrhetem, hogy Pázmány és 
Mária Terézia egyetemén — ha már muszáj elő­
adni — valaki a vallástalanságot hirdesse. Kérek 
tehát sürgetős magyarázatot. Ha már ide jöttem, ne 
menjek el innen üres kézzel.

Pikler. — Nos hát vegye tudomásul, hogy engem 
alaposan nem értettek, vagy, ami ennél is rosszabb: 
félreértettek. Az én álláspontom csupán csak az, hogy 
az államok összeolvadnak, más államokkal, melyeknek 
tagjaival szemben az előtt idegeneknek érezték mago­
kat, ha mindezt érdekeik követelték. Akkor él jól és 
helyesen az ember, ha életmódját, cselekedését s érzéseit 
érdekeihez, belátásához, fennmaradása, élete föltételei­
hez alkalmazva, nem ragaszko........

Bukovay. — Tanár ur, ez engem untat. Par­
don, hogy úgy sietek. Minden meg van bocsájtva. 
Alásszolgája!

Bukovay Absentius. — Pikler tanár ur, önhöz 
volna egy pár szavam.

Pikler. — Kihez van szerencsém? Előbb tessék 
bemutatkozni. Ma látom először.

Bukovay. — Én Bukovay Absentius egyetemi 
rendes joghallgató vagyok.

Pikler. — Bészemről a szerencse. Örülök, hogy 
végre megismerkedhetünk. Mivel szolgálhatok?

Bukovay. — Nagyon fel vagyok háborodva. Nyug­
tasson meg. Igaz-e az, hogy tanár ur az előadásaiban 
a hazát és a vallást fumigálja?

Pikler. — Ha ön joghallgató, akkor kell tudnia, 
hogy ez igaz-e?

Bukovay. — Halaszthatlan teendőim folytán pár 
év óta akadályozva vagyok a tanár ur előadásain 
jelen lehetni.

Pikler. — Hát akkor hogyan tudja azt, hogy én 
ilyesmiket hirdetek?

Bukovay. — Olvastam a »Hazánk«-ban.

Rim-végéladás.

Bámultam a gyors angolokat,
Ahogy csináltak gyorsan goalokat.

*

Kínában most az angolnak \ Feltüztem voln’ a keresztet, 
Rovására barangolnak. \ De a dékán nem eresztett.

Ciclopaedia.
Tarka =» kopasz kis gyerek. — Ábrándul **= a 

geometria tanára. — Vitorlás — kardpárbaj. — Lap­
pangó — a » Hazánk*. — Kántor =  perzsa királyi 
lakoma. — Romlik — középkori vár-ablak. — Gátló =  
steeple-chaser. — Tenger — Sanyaró V. — Művész =  
tűzbe dobott vers. — Szélhámos «== kormánypárti. — 
Csengető —• tolvaj. — Tanár =  honorárium. — óda =  
antiquarium. — Gázló =  automobil.
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E R K Ö LC SE IN K ,

A házi zsidó — — és a házi keresztény.
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D i á k  i s m e r e t e k  t á r a .
— Terjeszti Bukovay Absentius. —

temen, affér, egy kis parázs 
n  verekedés, előadások meg-

én mindezeknek ezúttal nem 
tudok örülni. Elvem: föltét- 
*en tanszabadság, ugv a ta- 

mint a diákságra 
T  nézve. Ne bűnhődjék senki 

azért: mit tanít; és senki

tanárt, aki már sókat közü- 
T% yí/jm lünk többször is elbuktatott, 

iW  n  csak egyszer kívánjuk e kéjes 
érzésben részesíteni és máris policzájért kiabálnak. 
Hol itt az igazság ?

— Kornfeldet pedig kár volt bántani. Telivér 
bankár-sarjadék a fiú és ezek a kölcsönt kamatostul 
s pontosan szokták visszafizetni.

— Tagadhatatlan, hogy Piklernek az ariszto- 
krácziáról szóló elmélete tévtan; mert ha tényleg a 
vagyont vennők alapul, sok dzsentri fiú sutba dob­
hatná a kutyabőrét és a kazár liberálisok rendeznék 
az egyetemi mozgalmakat.

— Hogy a tud. Egyetemen kívül állóknak nem 
volna beleszólása az ilyen belső dolgokba? De hát 
mit csinálnék akkor én? Absurdum!

— Hej! . . .  mikor még ez a nóta járta:
Abczug Török főkapitány —
Éljen Dr. Takács Zoltán!

Most is szép dalt hangoztatunk:
Aki zsidó, mind lökdösi 
Ami vezérünk Köpösdi.

Hanem azért mégsem viszi ő annyira, mint a mi 
régi hős vezérünk Zoltán.

A  „Borsszem Jankó4* tárczája.

Tudományos lyra.
Lehullott a rezgő nyárfa ezüstszínű levele,
Hogy lehullott, elsodorta a télnek hideg szele.
Rá volt írva egy levélre rózsámtól az üzenet:
Isten hozzád édes, isten hozzád kedves,
Te az enyém nem lehetsz.

Ez a kis dal egyik bizonyító archeológiái 
momentum a postaviszonyok történelmének fejlődésé­
ben. A levelezés módjának legkezdetlegesebb állapo­
tát — úgy szólván csirájában — mutatja be. Szerző 
úgy adja elő a dolgot, hogy a rezgő nyárfa (Popnlus 
tremula L.) az ezüstösbe játszó levele a föld 
vonzó ereje következtében a talajra esik s onnan a 
szél — mely itt a levélhordó szerepét játssza — 
rendeltetési helyére viszi, amelyre már előzőleg ráírta 
búcsúját egy bizonyos egyén az ő imádottjához; tudo­
mására adván ebben, hogy közbejött akadályok miatt őt 
birtokába nem veheti.

Ha kellőleg megértettük az itt elmondottakat, 
akkor foghatjuk csak föl azt a nagymérvű haladást, 
melyet a postai intézmények az egyszerű nyárfalevél­
től egész a mai postás fókáig (Phoca postalis. Kozma 
A.) felmutatnak.

*

Szerelmes a nap a holdba,
A hold meg a csillagokba.
A csillagok a kék égbe,
Én meg a te kék szemedbe 
Kis angyalom.

A magyar nép már régen foglalkozott az 
astrologiával, mint azt e dal is bizonyítja. Sőt 
úgy látszik, hogy kiváló physicusunknak Eötvös 
Loránd bárónak is ezen dal adta meg az alapot a

tömegek vonzási törvényének megállapítására. Eötvös 
ugyanis törvénybe foglalta, hogy a tömegek tömegeik 
nagysága szerint gyakorolnak vonzást egymásra. De 
hát ebben a dalban nem az van-é elmondva? Hiszen 
a szerelem is csak vonzalom s igy ebből folyik, hogy 
a nap vonja a holdat, a hold meg a csillagokat. Végre 
a szerző ezen törvényt teljes joggal vonatkoztatja 
magára is, midőn kijelenti, hogy ő is vonzást gyako­
rol kis angyalának kék sugarakat visszaverő szemeire, 
mint sphaeroid testekre.

*

Eccző vót é’ggója,
A’llémónt a tóra.
Édgyik lábát letötte,
A másikat fóvötte,
A’vvót csak a gója.

Kétszeresen is értékes kincse tudományos iro­
dalmunknak ezen dal. Először is megismertet bennün­
ket a zamatos magyaros csongrádi szójárással; másod­
szor pedig élénk tanujelét szolgáltatja népünk éles 
zoológiái megfigyelő képességének. Ez utóbbi szempon­
tot tekintve elmondja a gólya (Ciconia alba. B .) 
viselkedését a tó körül. Világos előadásban fejtegeti, 
hogy a gólya, midőn a tóra lemegy, nem áll egyszerre 
mind a két alsó végtagjára, mert abban nincsen semmi 
virtus, hanem észszerűen elrendezve, először az egyik alsó 
végtagját rögzíti szilárdan a talajhoz, mig a másikat 
a magasba emeli s igy szokott biztossággal csak az 
egyik végtagján áll. A gólyának ezen akrobatái ügyes­
sége fölött való csodálatának és elismerésének ad ki­
fejezést a szerző, midőn fölkiált: »A’vvót csak a gója!«

Dr. Tömb Szilárd.
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A Juczi szobalány.

Oh, miig pazar, hogy múlt vasárnap 
ij* fC x  I j j j u j f  Czufellig kimenőm vala!

| K M j /  f i M  A nacsságáék is kint jártak, 
j | S csak este tértek ők haza.

Alig hogy múlott óra három,
S vígan sütött a nap le rám,

Érttem jött deli Aladárom 
f t  Wm ^ e9yütt mulattunk délután.

M S  Készen volt nála már a programm : 
f p j l p l l P ’ ’ E szép vasárnap vaj’ mi lesz ?

* Az omnibuszra üljünk nyomban, 
S utazzunk Barnum s Bélihez !•

Hogy kiérünk a Tatterszálba,
Tüzojtóm vált első jegyet,

S mit annyi szem oly vágyva láta —
Mellette foglaltam helyet.

Oh, mongyő, ja j !... mily nagy e sátor,
Szent Jesszusom, minő csoda! . . .

Egy valóságos sátor-tábor —
Ilyent még nem láttam soha.

Hogy ugrált benne száz pojácza,
Hogy lépkedett száz elefánt,

Sok künczlér mind kötélre mászva,
Futott és röpült egyaránt.

Én ámulattal telve néztem,
És vélem együtt Aladár,

A sok nagy kunsztot a manézsben 
Két óra hosszat is talán.

Ily nagyszerűt még soh’se láttam,
Oh, milyen szép volt, mily remek!

S mig bámulattal ottan álltam,
Jöttek a csoda-emberek.

Az egyik bátran nyelt el kardot,
Másik a bőrét húzta le ;

Az fején órjás követ tartott,
Ez irdogált, bár nincs keze.

Hogy ottan voltunk, soh’se bánom,
Hisz’ volt még száz más csuda ám,

S a végén igy szólt Aladárom:
•Nos, hogyan tetszett Juczikám fi

•Szép czirkusz ez e sok csudával,
Egy bökkenője volna csak :

Kis hölgy is volt itt körszakállal —
Hamissá k ám az férj fiák !•

T an szab ad ság .

Az egyetemi rendet meg köll változtatni. Nem 
reformálni! Apage! Első sorban a föltétien tanszabad­
ságot köll helyreállítani. Ennek pedig első biztosítéka, 
hogy az egyetemi tanárokat ne holmi liberális, szabad- 
kőmives kormányok tukmálják reánk, hanem választás 
utján hívják meg őket az arra leghivatottabbb egyetemi 
hallgatók.

A Rector Magnificust a római szent atya nevezi 
ki élethossziglan.

Az egyetemi tanárválasztás lényege meg ez:
Minden évben szeptember elsején tanárválasz­

tás esik.
Választó minden egyetemi polgár, aki születési 

bizonyítvánnyal tudja igazolni, hogy 24-ik korévét 
betöltötte és hogy harmadíziglen sincs rokonságban 
semmi idegen vallásfelekezettel.

Megválasztható minden választó.
A választó a következő okiratokkal tartozik 

magát igazolni: Keresztlevél. — Index. —  Gyónó 
czédula.

A választók a megválasztandó tanárjelölttől 
reversálist vehetnek, amelyben ez megfogadja, hogy a 
választóki érdekeit előmozdítja, őket a szigorlatokon 
meg nem buktatja s a rigorositás helyett keresz­
tényi irgalmat gyakorol, zsidókkal nem érintkezik, a 
szabad kőmivesek és egyéb eretnekek kiirtását elő­
mozdítja.

Az egyetemi ifjúság a saját kebeléből vészbizott­
ságot alakit. Ennek a tagjai felváltva tartoznak az 
egyetemen megjeleni, hogy a tanár előadásaira ügyel­
jenek: megfelel-é az ifjúság intentiójának ?

A veszedelmesnek mutatkozó tanárt évközben is 
elmozdíthatják. Az igy megürült tanszéket ebben az 
évben nem töltik be újra.

A tanítás rendjét, a vizsgák módozatait az 
ifjúság állapítja meg.

A választás eredményét a fekete táblán közlik 
a többi felekezetbeliekkel:

Római (katholikus) jog  .......... ... Zichy A.
Magán-jog .....................................  Zichy B.
Egyetemi jogtörténet ................ . Zichy C.
(Zsidó) Váltó-jog ... . „ . . ._  . . .___ betöltetlen
(Van itt) Ész-jog  Zichy 1>.
E gy- és kávéház-jog .................. Zichy E.
Az egyetem uj szervezéséhez az is szükséges, 

hogy uj tudományok is nyerjenek tanszéket: Oköl-jog, 
Bot-jog, Nemzetgarázdaság stb.

K athedrai bölcseségek.
Tanító. Y-ik István lóhalálában vágtatott Budára, hogy 

fiát megmentse, de kimerültsége következtében harmadnapon 
meghalt. Tóth László, mit piszmog ott ? Megint nem tudja, miről 
volt szó i Miben halt meg Y-ik István?

Tóth L. (ijedten.) Ijóhalálban.*
— Köznapi ember a vízben esak a vizet látja. Emelkedettebb 

szellemű ember a vízben nemcsak a vizet látja. . .
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T A N S Z A B A D S Á G .

Kanczel-paragrafusok.
A kath. nép-gyűlést ismét a néppárt rendezi és 

bizottsága most elhatározta, hogy majd csak a képviselő- 
választások után hívja össze azt a kenet-csurgató 
congressust. Hát igen, mert választások előtt minden 
néppárti heccz-májszter úgyis bereked a korteskedésbe 
és csak a fuvardijas szavazás napján nyílik* ki 
megint a torka.

zen

Egyházpolitikai lakomát rendezett Schlauch bíbo­
ros a Nemzeti Casinóban Taliani pápai nuntius 
tiszteletére, akit különben a »nép«-párti főnemesség 
valóságos és vak udvarokkal övezett körül, akár csak 
tavasszal a holdat az ő udvarai. Most már csak boldog 
a magyar ?

Wí
A Pikler-ügyhöz pendantnak most be köllene 

következnie annak, hogy a liberális ifjak elmenjenek 
hospitálni a theologiai facultásra, ahol per longum et 
latum magyarázzák az anathémát, mellyel IX. Fiús 
és XIII. Leó a liberalismust sújtotta. No de azt az 
átkot úgy sem veszi senki komolyan: durran, de nem 
surran.

Yieimiidi KaMransky Yiezibáid
szóficzaviczamodásai

(A »Központi« fülkéjében.)

? Vörös László a sze­
gedi törvényszék előtt 
Auer-fényes elégtételt 
kapott

? Gr. Szápáry Pál 
föllép képviselőnek Mol­
nár János ellen. No 
ebből sem lészen Pál- 
fordulása.

? A mágnások és a 
közjogi méltóságok nem 
akarnak összeférhetle- 

nek lenni. Ellenkezőleg — a bank-báni méltóságra 
törekednek.

? Szápáry kir. nótárius, elvágatván nevének 
nagyúri y-farka, ezentúl csak Szápárntk fogja a ne­
vét közjegyezni. De mit csinál a kegyelmes pörnyertes 
a két t/-nal?

? Egy czigány az ő pajtását bevádolta dankő- 
hamistásért.

B o r s s z e m  J a n k ó
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C S A L Á D I  B O L D O G S Á G .

A p a  (aki hajnalban jön  haza,) Hát ran párja  a családi életnek l Amint hazatérek otthonom ba, az én aranyos fele* 
ségem lesegiti ró lam  a ruhát és inti az édes babákat, h o g y : „C s it t ! Ne ra jo n g ja to k ! Apa fáradt és lefekszik a lu d n i! “

A Jü̂ káTÍhásbr.
Krehntopp Dezső. — Monjál fnekem mek, mi 

kölömbség von o 15 florínos bóza-ár és ed vizi-ló 
kiizte?

Krautfleck Ingomár. — Ha tudsz, hát monjál te ! 
K. D. — Hát oz l bötő. Ez víziló, oz pedeg

vízió.
K. I. — 0  Barnom egyesőlje tégedet o szokálos 

kisosonyol!
*

Simele Glock. — Te Izidor, monjál nekem mek 
ősért von a  Dolfi Wamp ed olejan peches ember?

Izidor Oberfleck. — Nű, mert szegény minden 
áldatt nap o bollábbal kel oz ágybul fül

S. G. — És sohasem nem lép le véletlenéi o 
job lábával?

I. 0. — Szegénynek két bollábo von!
S. G. — Oz egyik bollábadon ográljál te el 

Jerozsálembo.
*

Rindfleisch. — Monjál mek nekem, mi o kölömb- 
sig ed olcsú áró-sornok és ed szántúvetü izroelit 
küzte ?

Knopfloch. — Nü, miesede?
Rindfleisch. — Oz, hojd oz olcsó áró-sornok ed 

karanás bazár; o szántú-vetü izroelit pedig ed bara- 
nás kazár.

Knopfloch. — Simagason tígedet az Egán Ede 
oreság mek! _______
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Theatralia.
A  „Nemzeti Színházban** megbukott Sartleben 

urnák a porosz-officzéros drámája. Már csak inkább 
Párizsból importálják nekünk a pikáns vígat, mint 
Berlinből ezt az unalmas szomorúságot. Ám  azért a 
»Farsang utálja« koránt sem jelenti még a beőth utolját.

*

J f o S f c Ó .

04
©feo

MozzaS nem száll 03# —  
lázadt líjÁedés a tánc*o3. 
őőóítv
Ssásm^a3 nem teírlen,

mjak<xSl>an annál szel)l>tn
őTiinSöű-füt a fánc»o3.
3kít3em:
&z is ítSem ?

liisai —  4e{^a. 
tlssi-’ szolgája:

*

A  néppárt főkapitánya érdeklődve néz elébe a 
Hauptmann darabjának, a »Czóbolyprém«-nek, A z lesz 
még csak a czóbolyprem iére!

A dajkaképzés módosítása ellen.

A  napi-lapok Ilire szerint a budapesti Szegény- 
Gyermekkert-Egyesület azzal az eszmével foglalkozik, 
hogy a kormány és társadalom támogatásával dajka- 
képző intézetet nyit. Ez a hir a helyőrség alsóbb 
rendű tagjai, valamint a 40 éven aluli érdekelt szol­
gálók körében erős aggodalomra szolgáltatott okot, 
mert ebben a nagyipari tizemnek térfoglalását és 
az eddig oly fényes sikerrel bevált dajka-képző házi­
iparnak tönkretételét látják. A  helyőrség nehány 
tagja ennélfogva május 1-ére délutánra a hadsereg 
és honvédség, valamint a kiképezendő dajkajelöltek kebe­
léből értekezletet hivott egybe, amely a »Strózsáké­
hoz czimzett tánczhelyiségben mindkét nembeli érde­
keltek élénk részvétele mellett meg is tartatott.

Hosszabb vita után, melynek során Sára és Julis 
dajkajelöltek meggyőzően fejtették ki, hogy a Szegény- 
Gyermekkert vezetői a dajkaképzés terén sem minő­
ségileg, sem mennyiségileg nem képesek a versenyt az 
eddigi képző-erővel fölvenni, ennélfogva természet­
szerűleg a dajkaképzés eddigi módja kell hogy érvény­
ben maradjon; és ha a nevezett egyesület vezetőségének 
férfi tagjai mégis vállalkoznak arra, hogy az eddigi 
képző-erők ellen jogosulatlan és megokolatlan versenyt 
támasszanak, ennek valószinüleg csak hiú dicsekvés, 
vagy pumpolási szándék a háttere.

A z értekezlet Julcsa dajkajelöltnek a következő 
indítványát fogadta el egyhangúlag:

A  dajkajelöltek és dajkaképzők közös értekezlete 
határozatilag kimondja, hogy a m. kir. kormányhoz 
fölterjesztést intéz, melyben utalással arra, hogy:

1. a dajkaképzés eddig is, még pedig min­
den állami vagy társadalmi támogatás nélkül és, 
miként az anyakönyv kimutatja, kellő számszerinti 
eredménnyel eszközöltetett;

2. a budapesti helyőrség dajkaképesitő 
tanerőinek eddigi eredményes működési teréről 
való kizárása és az általuk teljesített feladatok­
nak a Szegény-Gyermekkert vezetőire való átru­
házása a kiképzési eredménynek mennyiségileg 
és minőségileg való rohamos alábbsülyedését 
vonná maga után; hogy

3. a katonaság és polgárság közötti béke 
fentartása érdekében is kívánatos, hogy az eddigi 
dajkaképzési mód érvényben tartassák; s hogy

4. a mostani rendszer csak annyiban kíván 
módositást, hogy a téli időre, midőn a szabad­
ban való kiképzés megszűnik, oly központi intézet 
létesitessék, amelyben a dajka-jelöltek és képe­
sítő tanereik esti tanfolyamok megtarthatása 
végett találkozhassanak, erre a czélra pedig a 
Szegény-Gyermekkert egyesület Akáczfa-utczai 
palotája is alkalmatos;

fölkéressék a magas kormány, hogy az eddigi dajka­
képzési mód fenntartásával utasítsa a reformot sürgető 
Szegény-Gyermekkert-Egyesületet, hogy Akáczfa- 
utczai helyiségeit a téli hónapokban megtartandó esti 
tanfolyamok rendezése czéljából a dajkajelölteknek és 
dajkaképző tanerőknek engedje át.

— Kitüntetés. —
» ...........A magyarok közül különösen kitűnt P. (Pozsonyi)

akit G. F. Hawkins gyomorba rúgott úgy, hogy sokáig a 
földön hevert. (»Bpst.« ápr. 13. sz.)

*
—  A pró h irdetések. —

(»Frisa Újságé, márezius 10. sz.)

Az Erzsébet-köruton ma este egy foxterrier kutya elveszett. 
Ismertető je le i: két első lába közül a bal normálisan a földig 
ér, mig a jobb majdnem 2 ctm.-el hosszabb. A Pufi névre 
hallgat. Megtalálója 50 kor. jutalomban részesül. 85469.

*
— T isztaság. —

Szoba
teljesen féregmentes urnák vagy hölgynek kiadó. 4601

*
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— Barnámba T e le ! —
(»Mgyrszg« ápr. 17. s*.)

Németh János . . . estefelé meghúzódott egy pálinka­
mérésben . . .  a lcét kezét a tenyerébe hajtotta s elgondolkozott.

*
— Az a Schenk-theorla! —

(»Bdp. Npl.« ápr. 18. sz.)
Wilkens és Plosz megegyeztek abban, hogy az állat­

világban a jobb táplálkozás a leány-nemzedéket szaporítja.

ZERKESZTÖi ÜZENETED
C orm oran . Az igazság­

nak az a legnagyobb dia­
dala, hogy a hazugság hozzá 
akar hasonlítani. A  gyülöl- 
ség is e végett bújik a Szere­
tet palástjába. A szép 
költeményért megköveznék 

a szerkesztőt. És ki hinné el, hogy e gyöngy sorokat kath. pap 
irta? —  H m f. Ami prakszink, ha egyébkint sok is a fogyat­
kozása, de abban mégis csak jeleskedik, hogy elmés volta 
mellett szabatosan is versel. Az utolsót besoroztuk. — 
V . Ügyes. — Sz. Silányságok. — My A. Rég sejtettük mi, hogy a 
sárándi főbiró irói képessége nem különb a bárándi főbíróénál. — 
„T ra n ssy lv a n ia .“  A kiadó-hivatalra tartozik. — Jsphs. Debuis- 
set pridem. Különben a tréfa csak a »si vis pacem, para hél­
iumának a körülírása. Valamicske a rostában maradt. — 
G rgly  R . Ha András bácsi rászólhat az egy szál vargára, hogy : 
»itt pedig ne csoportosuljon!« —  az ön reportere is méltán meg­
írhatta, hogy a tűzvész mián még »a legfegyelmezettebb polgár 
is elvesztette a fejét és szétszaladt a szélrózsa minden irányá­
ban.* — M tysllű. Ha le nem szokhat arról a csúnya szenvedély­

e i raktár Magyarország részére: Budapest, V ., Zoltin-utoza 10. az.

A m agyar k irály i diósgyőri vas- és aczélg y ár é s  a  m agyar kir. 
á llam vasu tak  a lk a lm a zo ttam a t szá llító i

S e h w e i t z e r  T e s t v é r e k
kerékpár és varrógép nagykereskedése. 3m

Központi főraktárak:

Miskolcz és Debreczenben.
Fiókraktárak:

Szolnok, Syiregyhiza, J.-Berény, 
Zólyom és B.-tiyarmaton.

Első rangú angol és ném et gyártmányú kerékpárok és 
varrógépek, 2 0 — 30 %  leszá llíto tt gyári á ra k , kényelm es ré s z ­
le tfize té sre . Javításokat olcsón és jól készítetünk. Árjegyzéket 
ingyen és bérmentve.

ről, ám lássuk magunknál annak lelketlen közvetítőjét. — H. 0 . 
Nagyon is ki van hegyezve. Valami rést csak keli hagyni, 
amelyet a fejtegető elméje kitágíthasson. A többi: ábrándkép. — 
D ng. A felét. — B dny N. Kicsoda az a >kis Y. vagy G.« ? 
Hogy egy tanitót, aki 60 évig működött, ezüst érdemkereszttel 
tüntetnek ki igazán, feltűnő. Derül tehát végre a nép oktatóinak 
is. Maholnap tán a lakájok és megyei hajdúk mellé emelik őket, 
amidőn, mint ezeket, őket is arany érdem-kereszttel fogják föl- 
ékesiteni. —  Sz. L. Hol dobolta ki azt az a czigánv ? — 
H. Gbr. Igaz ? — W. S. Mulatságos. — Dorvzsk Jns. Haza­
fias tettre vállalkozik, midón nem magyar ajkú honfitársaink 
számára itthon szerkeszt imádságos könyvet, melyet eddig a mi 
tótjaink Prágából, ruthéneink Moszkvából, .rumunyaink Oláh­
országból kapnak. Bármely nyelven egv-egy 10 Ívnyi imakönyv 
ára 20 fii. (Bpst, kapuczinusok zárdája.) — Sztrpk. A szolga- 
biró ur, lovának a száját kivervén a fekély, a fiatal állatorvost 
hivatta, aki azt javasolta, hogy a fájós szájú hátas mellé tegye­
nek oda egy vödör vizet, hogy öblögesse a száját. A tanács 
minden esetre jó, ám de követte-e a beteg ló ? Hogy az a czég- 
tábla mit jelent, amely igy szól: >Ádám — ezelőtt Brandi* ? 
Hát azt, hogy az első ember Brandi volt. — „Tarok-barok.“  Ne 
ijesztgessen, hanem küldje. — Több levélről a jövő számban.

Felelős szerkesztő CSICSEBI BORS.

— Egyedüli biztos szer hajhullás és észnlés megakadáiyozá- 
sára a LÖrintzy-féle hajelixir. Ingyen prospektust küld az Aranykereszt 
gyógytár B.-Csaba. 4035

Kaphatók Budapesten, KAroly-körut 9 . a*, és vidéken minden 
szakmabeli üzletben. 3912
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Az 1901. évi teljes naptárral ellátott
ép most megjelent

í r  képes nagy árjegyzék ~m
a közkedvelt egy és két koronás áruosztályról, úgyszintén uz összes áraezik-

kekröl kívánatra bórmentve és K 3

A müncheni „Löwenbrau-sőr“ Csak 3  frt.
főraktára: FÖRSTER K, nagyvendéglője.

a legszebb és legezélszerilbb

Ünnepi ajándék!
Budapest, Váczi-ut 68. sz. —  Rendelményeket hordókban 
vagy palaczkokban bél-mentesen házhoz szállít. m s

+ Az Önsegély +
Az ifjúkori ferde szokások káros utókóvetkezmónyei a testre és szellemre. 
— Az idegek és altesti szervek bántalmai és azoknak utójelensógei, 
mint gyengeség, hanyatlanság, féleiemerzósek, hátgerinczibajak, 
kiütések, stb. A vér és az anyagok javítására szolgáló gyógyszerek I 
megjelölésével. Ezen mü valóságos kincs, hasznos tanárokkal, melynek 
évenként ezrek köszönhetik egészségüket. Ára 1 forint (levélbólyegekben). 
Kapható B o z i t s k a  Á r m in  könyvkereskedőnél, Budapest, Muzeunt- 

________________ kőrút 3. szám.

I »9U

(Emlék az elhunytakról).

közképek életnagyságban.
Bármely beküldött fénykép 
után. Szállítási idő 10 nap. A 
hü hasonlatért kezesség vál­
laltaik. A fénykép sértetlen 
marad. Alkalmi ajándékul szánt 
megrendel, előbb küldendők be.

jutalmazott műterme. 8979
WIEN, II., P ra te rs tra s s e  61.

Veszek
a legm agasabb áron  m in ­

dennem ű

ékszereket,
d rá g a k ö v ek e t,

gyön gyö k et,
régiségeket, pénzgyüjteménye- 
ket, arany, ezüst, bronzé és por- 
ezellán dísztárgyakat úgyszin­
tén egész hagyatékokat. Elvál­
lalom ragyobb hagyatékok becs­
lését.!/ Idéki vételeknél hajlandó 
vagyok oda is utazni, s egyes 
darabok beküldése után a szál­
lítás költségeket oda és vissza 

megtérítem. 3999 
Nagy raktér magyar diaz- 
ékszerek éa diszkardokban.

W isinger Mór
műötvös éa régiségkereak.
| Budapest, lí., Rristüt-tér 1

, Keleti J. ortfco- 
p̂ tdiai mfiinté-

JpoS" zete  a ján lja  
m in d en  sérv- 
l*en szenvedő-
nek a  legújabb 

és modem
szerkezetű 1900. évben cs. és kir, 
szabadalm azott sé rv k ó té jé t Nem
csúszik, nem okoz kellemetlen 
nyomást és rendkívül kitűnő fek­
vése által felülmúl minden más 

gyártmányt.
Egyoldalú |I Kétoldalú

12 kor. 1[ 24 kor.
Gyáraimban te ljes jó tá llás  mellett 
készülnek továbbá: já ró  é s  tám- 
gépek, műfüzök, ferdéim ének ré­
szére és scoliosis-nál Hessing rend­
szere szerint. Mülábak- és kezek- 
haskötök, gö rcsér-harisnyák  stb.

Képes Árjegyzéket titoktartás m ellett Ingyen és 
bérmentve küld szét ■

orvos-sebészi, mü- és 
kötszergyára.

(A la p ia m o n  1878. évben.)
Budapest, IV. kér., Koronaherczeg-atoza 17. 

G yár: Központi városház. 
gSp- K éretik a czlmre Jól Ügyelni! -p®  392 •

K E L E T I J.

Saját gyártmányú

férfi- és női fehérnemfiek
a legjutányosabb árban kaphatók 

F R E N K E L  T E S T V É R E K N É L  Budapesten, VII. ke'. 
Kerepesi-nt 56. szám.

Gyári raktár fegyházban kötött harisnyákból. Árjegyzék 
ingyen és bérmentve. am



Kerékpárom van! Ez különben mellékes. A fő, 
hogy végre én is bújhatok valami egyenruhába, még 
pedig olyanba, a mely Blum Sándornál Vííczi-utrza 17.
sí. a. készül. De vajon ád-e hitelbe és ha ád. nekem 
ád-e? Ez a fogas kérdés. 3925

I E B E  Sagrada-bora
390)

IÍE B
■  kitűnő enyhén hajtó emésztőszer. Biztos, 

kellemes hatAsn!

■  felülmúlhatni
néL Vai

felülmúlhatatlan vérszegény, sápkoros személyek* 
néL Vassal szedve fokozódik az étvágy.

J. Paul LiebOe Tetschen a. E.

M o s t  j e l e n t  m e g
a franezia eredeti kiadással egyidejűleg!

Öt év életemből.
Irta

Dreyfns Alfréd.
.  A 318 lapra terjedő vaskos kötetben Dreyfns 
■“ “ főd saját maga irta meg öt évig tartó szen- 
j í f ? '  emlékiratban megvan Dreyfns 

elitéltetésének, lefokozásának, hazatérésé­
nek története, ördög-szigeti rabságának Naplója, 
eiesegével folytatott levelezése stb., nyolcz ere­

deti rajzzal és kézirattal.
Ara 3 korona 50 fillér. "MN8 

kapható az Orsz. Közp. Községi Nyomda R.-T.-nál 
Budapesten, V I, Váczi-kSrut 61.

4040 és minden könyvkereskedésben.

Szenzácziós I

Jósolás a 
kézből.

Ara l írt. több külföldi író 
nyomán irta ifj. Lóny»y 
Sándorod. Megjelent: 

Sachs és Polliik könyv- 
kereskedésében,

VI. kér., Andrássy-ut 37. 
Kapható minden könyvke­

reskedésben. 3896

A szerencse-forrás.
Hol e forrás folyton kérdik? 
Ha elmondom, majd megértik. 
Van egy hely itt Budapesten, 
Hol én oly szerencsés lettem; 
De mindenki szerencsés lesz, 
Ki ott osztálysorsjegyet vesz, 
Mert a szerencse ott honos.
S előbb-ntóbb csak bizonyos 
Hogy az osztálysorsjegye nyer, 
Ha ott veszi meg az ember.
A szerencse forrása lám 
A Hecht bankház lehet csupán 
Osztálysorsjegyet ha veszünk, 
Ha ott vészük, csak úgy nye­

lni nk.
Igazi szerencse-forrás 
Mindenkinek a Hecht bankház ; 
Nyerni ott van mindig remény, 
Hechtnél, Fliencziek-terén. 
Hozás: Május hé 22-én, 23-án. 
Sorsjegy árak: egész 12kor., 
fél 6 kor., négyed 3 kor., nyol- 

czad 1 kör. 60  fill.

4042

« * * « * « « «

Forgó B á c s i

K I S  L A P .j a
negyedévre 2 korona.

Férfi alsónadrág:
saját gyártmány. Szabás é9 minőség felülmulhatlan. Gom­
bos, szabályozható Ízléses bordűrrel, príma köpperből 

csak 2 kor. 4 0  fillér. — Vidékre utánvéttel. 8958

SILBERMANN BERNÁT, Budapest, Dohány ufcza 63.

é§ halhólyag különlegességek,
valódi francai.* és angol gyártm ány , teljesen 
biztos és á rta lm atlan . T á r la t ja : X, 2 , 3 , 4 , 5 ,
6 forintért Pessarium oelusivum 1.50 frttól 

2.50 írtig. Kapható a

Magyar Orvosi Müszertárban
Budapest, Kerepesi ut 32. ssám.,

• Rókus k érh án al szemben. 3947

Árjegysók ingyen, aárt borítékban.
10 frt-nyi megrendelésnél 20•/• engedmény.

Holland-Amerikai vonal Rotterdam-New-York.
Legközelebbi elindulás: Amsterdam, május hó 9-én 
d. n. 5 érakor. Statsrsdam, május hó M &n d, e. írgo 
órakor. Potsdam, májas hó 23-án d. e. 4-30 órakor. 

Maasdam, májas hó 30-án d. e. 1130  érakor.
IJj kettős csavarn gőzhajók: Rotterdam 8300 

tonnás, Síalendam 10320 tonnás, Tous Poisdam 12500 
tonnás.

Ara &z első oszt. hajőszobának 264 koronától fel- /a  klkö 
felé, másod osztálya hajőszobának 228 koronától felfelé. \ tőből.

Harmadik osztálya 197 korona 40 fillér Bécsből,
Iroda : a hajószobák részére I., Kolowralhrlrtg 10., a Hl. osztályú 
hajószobák részére IV., Vf»yrlngergasss7|A. Ausztriai fiókok. Brünn, 
3926 Insbruek éa Triestben.

G-^eng-e ségl állapotod
(impotentla) ellen páratlan sikerű gyógyhatásúi foly­

tán legmelegebben ajánljak

Dr. M IT Z G E R  T IVA D A R
h í r n e v e s  h y d r o -e l e k t r o t h e r a p i a i

R E N D E L Ő  IN T É Z E T É T

Budapest, Teréz-körut 44. sz., I. em.
Tapasztalt gyors és biztos eredmények folytán hono­
rárium teljes gyógyulás után fizethető. Beadó és d. e.

8-1-ig , d. n, 2—8-ig. 4037

99T H E  C r R E S H A M "
életbiztositó-táraaság Londonban.

Magyarországi fiók: Budapest, V., Ferenez-József-tér 5— 6. szám,

a társaság házában.

A társaság vagyona 1899. deczember 3 1 -é n ..........................
Évi bevétel biztosítások és kamatból 1899. évi deez. 31-én 
Kifizetések, biztosítási és járadéki szerződések, valamint vissz-

vásárlások stb. után a társaság fennállása óta (1848) » 383,793.872.—
Az 1899. évben a társaság 5838 kötvényt állított ki ..........  » 56,097.103.—
Összeg értékekben. — Prospektusokkal és díjtáblázatokkal, melyek alapján a társaság 
kötvényeket kiállit, továbbá ajánlatokkal, díjmentesen szolgál a magyarországi 
és a kelet fiókja Budapesten, valamint ennek ügynökei a fiók minden nagyobb 
városában. 3878

korona 177,080.451.— 
» 30,835.871.—



P SER H O FE R  J.

m m  i.b m i
évtizedek óta el vannak terjedve az egész világon 
s kévé* azon csalid, a hol ez a páratlan házigyógy­

szer hiányzik.
B labdacsokat az orvosok különösen az oly ba­

joknál ajánlják, amelyek nehéz emésztésnek s dugu­
lásnak következményei pld. zavar az epekeringésben, 
májfájdalmak, szélbántalmak, kólika, aranyér stb.

Yértisztitó hatásuknál fogva kiválóan jó hatást 
gyakorolnak vérszegénység eseteiben s az ebből 
származó bajoknál, mint ideges fejfájás, sápkér stb. 
E vértisztitó labdacsok nagy előnye, hogy szelíden 
hatnak, fájdalmat nem okoznak s igy a leggyön­
gébb szervezettel bíró egyének, sőt gyermekek is 

bátran használhatják. —
1 doboz, mely 15 labdacsból áll 21 kr.
1 tekercs, mely 6 doboz, I M  05 kr.

A  pénz előzetes beküldése után bérmentve.
1 tekercs I írt 25 kr., 2 tekercs 2 frt 30 kr., | 
3 tekercs 3 frt 35 kr., 10 tekercs 9 frt 20 kr. 

H a s z n á la t i  u t a s ítá s  m e l l é k e lv e .  
Egyedüli készitó és szétküldési főraktár:

PSERHOFER J. gyógyszertára
B É C S , I . ,  S ln g e r s tr a s s e  15 .

; TÖRÖK JÓZSEF gyógyszertára
K lrtlr -n tc ia  13. u i in .  3921

Elterjedtségeknél fogva a labdacsok a legkülőm- 
bözöbb alakokban éa nevek alatt ntánoztatnak, 

tokét mindenki oaak FSEBHOFEB-f éle vér- 
tlsztltó labdacsokat kérjen s  oaak azok 

valódiak, amelyek dobozainak fedelén 
piros színben „P8EEH0FEE“ kéz- 

tráea látható.

Fóraktár
Budapesten

Lószerszámok, 
nyereg és

utazási ezikkek
OLBRICH L.-nél, Budapest, Teréz-körút 6. sz.

3883

Való-
di franczia különlegességek
(óvszerek) csakis F. Bergne- 
ranflla leghíresebb párisi gyá­
rostól legelőnyösebben besze­

dők

Polgár Sándornál
B u d a p e s t ,

VII., Erzsébet-körut 50.
Részletes képes árjegyzék 

ingyen és bérmentve küldetik.

E czimre ügyelni tessék.

M. kir. államvasutak.
53909. C. in.

Az Érkörlvélyes-debreezeni 
menetdijak lejebbitése.

A m. kir. államvasutak 
igazgatóságától nyert érte­
sítés szerint azÉrkörtvélyes- 
debreczeni menetdijak f. évi 
május hó l-től kezdve a 
távolsági forgalom 3-ik 
vonalszakaszából a 2-ikba 
lejebbittetnek.

Budapest, 1901. ápr. 6.
Az ig

Aradi üzletvezetőség.

Hirdetmény.
10580. sz. Ezennel köz­

híré teszszük, hogy folyó 
évi május hó l-től kezdve: 
a Temesvár—lippa—radnai 
helyi érdekű vasúton fekvő 
Simonytanya-Eibis megálló 
rakodóhely Tibié nevet fog 
viselni.

Arad, 1901. ápr. hóban.
Üzletvezetőség,

mosóvíz lovaknak.

■ /, paiaczk 12 korona. ■/« palaczk 7 korona.
Eltávolít minden kinövést és zsíros le­
rakodást, anélkül, hogy a szőrzetet 
elpüsztitaná. Erősíti a megtámadott és 
gyenge inakat; eiószlatt mindéD daga­
natot az izmokról és megszüntet min­
den gyaladást.Különösen bevált in-pók, 
csülók-daganat, pata-gumó, in-görcs, 
bokavastagodás és duzzadozásoknál. 
Megszünteti a térdreszketést és gyó­

gyítja a zuzódást. Főraktár:
Gyógyszertár a Szt. Józsefhez

Bécs. Xll/2. Schfinbrunnerstrasse 184/1.
Raktárak Budapesten: Török J. Ki-
rály-utcza 12., Dr. Budai Emil IV., 
Városháztér 7.. Bayer Antal VT., 
Andrásy-ut 84., Radit* Róbert VIII., ( 
Jözsef-korut 64., D. E g g er  Leó és J . 

VI., Váczi-körut 17.
és minden 

jobb gyógy.
=—-• szertárban.

| *009

Biztos existentia!
»Express Automata* szikvíz­

gyártó gépberendezésünkkel 10 
üveg szikviz 4 fill. gyártható. 

Vállalatunk 
egyéb gyárt­
mányai Sörki­
mérő és jég­
szekrények, 
pinezefelsze- 

relési ezikkek 
sat. —  Ár­
jegyzékkel és 
ajánlattal szí­
vesen szolgá­
lunk. 3962

Dr. Wagner 
és Társai

ogyesültgyá­
rak mint be- 

téti-társ.

Budapest,

IX. kér.,
I inódiu.
3. szám.

B é c s ,

THEDO tanár-féle

legjobb és legbiztosabb szer, szép 4033
szakái- é s  bajosznövés előidézésére.
Bámulatos gyorsan mozdítja elő a szakái- és bajusznövést 
úgy, hogy még 16 éves ifjak is rövid idő alatt teljes és 
erős szakáit és bajuszt nyerhetnek használata folytán, 

mely tényt ezer és ezer elismerő-irat bizonyítja.

Egy üveg ára 2 kor. és 4 kor. 20 fillér.
Vidékre onakle 2 kor. 45 fül. vagy 6 kor. 10 fül­
előre beküldése mellett bérmentve. -  Főraktár:

Török József gyógyszertárában.
Budapesten, Király-n. 12. ex. és Andrássy-ut 29 sz.

T E A

K á v é  és T ea
á r a k :  Tea

Kávéhoz csomagolható
Kávé

kiló Háztartási (igen jó) frt 1.20
» Vtrseny (Portorioo)» 1.30 
» Vtrseny (Fortórieo) » 1.50
* Guba (linóm)........ » 1.70
» Culta (legfinomabb) » 1.90 
»  Gyöngy (finom) ...... » 1.50
* Hooca ................ » t*0
> Mocca üegfin.) —  > '.60
» Arany Jáva ..... -  ... » 1.40
> Arany iává (ig. fin.) > I 60 
» Vegyes Pörk.(ig.fin.}» 1.40
> Szalády-féleHungária. 1.20 

(Ennek főraktára nálam van.)

>/. kiiá Mandarin, csász kav.
irt 1.60

'/• kiló Mandarin, ceász. kev.
frt -.05

'/. kiló Háztartási > 1.25 
V. » Háztartási » — 05
4*/, kilós póstazsáknál 

(melyben több fajta is küld­
hető) már vidékre is telje­
sen bérmentve és e!vámolva 

küld

B A L O G H  L Á S Z L Ó
kávé és tea kiviteli üzlete BUDAPEST. 0999

F őü z le t : VII. kar., Rottenbilier-utcza 12. az. Fióküzletek 
VI. kér., Andrásay ut 86. VII. kér., Dohány-utcza 61.

K i v f e l o o w o m o o w ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ! T E A



M e g n y u g t a t á s .

—  Ha megholok Ignáczkám, tolán meg sem látogatsz o síromat i
—  Te sak haljál meg Zálikám, o tübbivel ne gondolj 1

Választási zászlók gyára.
Választási tollak és jelvények.

Árjegyzékek ingyen és bérmentve küldetnek. K unét*  
K&lmftii Budapest, VI. kerület, Ifagymező- 

utcza 46. szám. 4032

Hock János
3969

imakönyve,
remek szép kivitelben. 
Kapható a kiadóhivatal­
ban: Kerepesi-ut 54.

Szállítható izzó harisnyák!
(Aser hálok 

.  nem szaba- 
tdaluii fcihá- 
Igás.) Azon- 
% al használ­

hatók s 
mÍEden égő­
re alkalmaz­

hatók. 25 
’  darab 6 írt, 
50 darab l l
írt, 100 drb 
20 frt. Bér- 

mentesea 
házhoz szál­
lítva, jótál­

lás mellett, atáavéttellel
G l f i h s t r u m p f - F a b r l k

„ B r i l l a n t ^  4000 
Bsrlln, Llnkstrass* 27 j .  Képes 
árjegyzék bérmeotve, ingyen.

találmány !
Csász. és kir. szab.

férfi alsó-nadrág.
Rendkívüli e lőn yeih ogy  elől az övnél 

szőkébbre vagy bővebbre szabályozható, de­
rékban nem szorít, sem le nem csúszik, felette 
kényelmes és egészséges viselet, miért is 
hazánkban, sőt külföldön is közkedveltség­

nek örvend.
Arak: pamut crsasz drbjba K. 2.80 

köpper » » 3.20
drill » » 4.—

Ábrás és mintákkal ellátott árjegyzéket 
ingyen és bérmentve küldök,

f b i s c h  ictnrÁcz,
Budapest, Kerepesi ut SO/a. 3946

Hőrtékfttel: derékböség feszsssen ménre és a felsfi nadrág hossza.

különlegességek a leg­
szebb kivitelben kap­
hatók eredeti gyári árak 

mellett <029

CHRUMA FERENC; JOZSEF-nél
Budapesten, IV., Kossuth Lajos-nteza 13.

ZZirmann Ferencz
rézáru gyára Budapest, ¥#. kér. Csányi-utcza 9. szám.
Részit bor- és sör- 
csapokat, bor-éssör- 
szlvattyut, légnyomá- 
su sörklmárö készü­

léket, valamint 
mindennemüpincze- 
gazdászati czikket.
Kereskedelmi rézsu- 
lyokat, Phyloxtra facskandöt, és permetezőhöz sznkséglendő 
összes alkatrészeket. Felirati czlmtáblát, csépié és egyéb gépek­
hez sznkséglendő csapágyakat fémből nyersen és kidolgozva, 

stb. Tatafon 3 1 -8 0 . 4012

Magyar királyi államvasutak. 
Pályázati hirdetmény.

55204/901. sz. Az alulírott igazgatósága magyar 
kir. államvasutak részére 1901. évi június hó 1-től, 1902. 
évi deczember hó végéig vörös vasminium festékből fel­
merülő szügségletének szálitását, mely egy évre mintegy 
500 q-val van előirányozva, biztosítani kívánván, ezennel 
nyilvános pályázatot hirdet.

Az erre vonatkozó jegyzék, mely egyszersmind 
ajánlati mintául szolgál, valamint a szállításra vonatkozó 
részletes módozatok, valamennyi hazai kereskedelmi és 
iparkamaránál megtekinthetők és a magy. kir. állam­
vasutak igazgatósága anyag- és leltárbeszerzési (A. III.) 
szakosztályánál (Budapest VI., Andrássy-ut 78., IX. emelet 
47. ajtó sz.) ingyen kaphatók.

A szabályszerűen kiállított, ivenkint egy koronás 
okmánybélyeggel ellátott ajánlatok lepecsételve legké­
sőbb f. évi május hó 18-iM déli 12 óráig a m. kir. 
államvasutak anyag- és leltárbeszerzési szakosztályában 
átadandók, illetőleg posla utján oda küldendők és a borí­
ték ezen külczimmel látandó el: »Ajánlat vörös vas- 
minium festék szállítására 55204/901. számhoz*.

Bánatpénzül az ajánlt festék egy évi értékének S'/o-a 
készpénzben vagy állami letétekre alkalmas értékpapírok­
ban, legkésőbb 1901. évi május hó 17-iki déli 12 Óráig 
a magyar kir. államvasutak budapesti főpénztárénál 
leteendő.

Bánatpénz nélküli, vagy később benyújtott aján­
latok, valamint olyanok, melyek nem pontosan és részle­
tes módozatok betartása mellett állíttatnak ki, nem 
vétetnek figyelemben.

Budapest, 1901. április hóban.
Az Igazgatóság.

Utánnyomás nem dijaztatík.



Az emberek az égen 
gyakran nézik a felhők 
járását, pedig sok ember 
homlokára is felhőket 
von a nagy élet küzde­
lem : a gond.

Hogy e felhők eltűn­
jenek és állandó derű 
kerüljön helyükre ez 
minden ember leghőbb 
óhaja. Pedig ez nagyon 
könnyen elérhető, csak 
tudni kell, hogy hol éri 
az embert a szerencse.

A ki a Heebt bank­
háznál vásárol osztály­
sorsjegyet, annak arcza 
mihamarább felderül, 
mert a bankház olyan 
szerencsés, hogy előbb 
utóbb főnyeremény jut 
osztályrészéül. Vásárol­
jon tehát osztálysorsje- 
gyet a Heeht bankháznál 
Budapesten, Ferencziek- 

tere 6. szám. Húzás május hő  22. és 23. Sorsjegy ára 
egész 12 kor., fél 6 kor., negyed 3 kor., nyolczad 1'50 kor.

9  í *  í *  ^  ̂  ^  ^

A  fiatalság
adja, hogy egészsége helyreállítá­
sára nem szükséges külföldi 
szerekhez fordulnia, mert 
valamennyit felülmúlja 
biztos és gyors gyó­
gyító erejével a Orvosok

és más férfiak egyaránt 
dicsérik kitűnő hatását azon 

bajoknál, hol San tal-olaj, Co-
s»iva vagy Cubeba van javasolva, 

l fiveg ára 3 kor. Vidékre a pénz előzetes 
r  beküldése után bérmentve 3-40 kor. Csak a tör­

vényesen védett >TigrlafeJ< védjegygyei valódi. 
Főraktár: MÁD O B -O Y Ó O Y S Z E B T Á B , 

BUDAPEST, YI. kér., Váczi-körut 17. sz. 3938

m o za ik
és

c e m e n t á r n  g y á r a
B U D A P E S T ,

Rottenbiller-utcza 13.

Granit-terazzo,
Betont rozások,
Medenczék,
Csatornázások,
Szökőkutak,
Jászolok,
Fayence falburkolat! lapok, 
Aszfalt-tető és elszigetelő 

lemezek,___________________

Keramit-lap,
Mozaik-lap á la Mettlach, 
Márvány Mozaik-lap, 
Cement-lap, 
Menyezet-nádszővet, 
Tttzállő-tégla,
Portland Cement,
Román Cement, 
Terracotta-áruk.

CfÁCYAC É S

4044

Fényképészeti
készülékek

a leggazdagabb .választékban, n. m.: plllanat-kézlkamrák, kodak, 
állvány-, utazd-, szalonkemarák. nagyobblté készülékek, objektívak, 
pillanatzárok, kartonok, passopartouk, képrámák minden alakban 
és kivitelben, érzékeny és legkitűnőbb minőségű bromszüst szá­
raz lemezak. calloldln- és papírok, valamint az összes fényképészeti 
kellékek és vtgyszerek. Utasítás a készülék vételénél díjmentesen 
adatik, vagy esetleg levéllleg Is. Kitűnő tanítók csekély dij elle­
nében. Lemezek, fiimsek kidolgozása, koplrozások minden kivitel­
ben és legjobban eszküzültetnak. — Költségvetések, és árjegyzáksk 

Ingyen. 4041

W a c h t l é s  T á r s a
Budapest, m i s t : IV., Eskü-ut 6. Klotild föh. palota.

« r  A L A P 1 T T  A T O T T  1 8 5 1 . e y b e n .

K O L L E R I C H  P Á L  é s  F IA I
cs. és kir. udvari szállítók, első magyar sodronyszövet-, fonat- és szitaáru-gyára

Budapest, ITT., Ferencz József-ralspart 21. sz.
Ajánl egyszerű és többször 

csavart

aczél tüskés-sodronyt
' köztelkek, kertek, erdők, 
’ vadaskertek, tynkudverok, 
: gazdasági telepek, azőlök, 

etb, bekerítésére.
Képei árjegyzékek és költségelőirányzatok Ingyen és bementve küldetnek. 4001

18 kor.
Meglepően ki­
tűnő a gyak. 
kézi varrógép 
»The Juvel«, 
minden kel­
mét megvarr, 
'akár vékony, 
akár vastag, 

a legvastagabb posztót és 
legfinomabb vásznat prac. 
akár a nagy. Súlya 5 kgr 
18 kor. Singer duplaöltő etb. 

kézigép 36 kor.

1901. kerékpár
Etonevter.

Pontosan összéállitva min; 
den technikai njitásokka,’ 
ISO kor. fölfelé. D j pnenma- 
tik kerék 9 kor. Nagy képes 
katalógus ismét eladók ré­
szére 60 fillér bélyeg ellené­
ben. Varrógépről szóló pros­
pektus ingyen. Czim: l*br- 
n. M knieklne hkrlki Ü g e t  
I .  Budkaldi Wien, IX . I tr g  

g t m  I .  39S0

A A A A A A A é .

P e tő fi
tiöMi váyrmtlUybM

HP 2 korona.
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■i C  nap alatt teljesen 
hű képet kaphat 

5n, ha bármilyen régiNagyított fényképek!
------  ^  * is be a kiadóhivatalba.
^ B y  k é p  á r a  12 kor. E m l é k n e k ,  a j á r u l é k n a k ,  a l k a l m a s .  

■ V  M intik megtekinthetők a  kiadóhivatalban. 'V M

H Á ZTA R TÁ S
a magyar Háziasszonyok Közlönye, szerkeszti KÜRTHt 
EMILNÉ Megjelenik minden hónap 1-én, 15-én és 20-án.

Számos illusztráczióval.
Előfizetési dij: Negyedévre 3 korona. Megrendelhető a 

•Háztartás* kiadóhivatalában Kerepesi-ot 64. sz. -



Valódi amerikai könyvszekrények
W e r n ik e - fé le  n u id sz e r .

W T“ Egyedüli raktár és képviselet Magyarországon:

K A M T Z  C . i s  F IA I
B u d a p e s t ,  "V .  lse r., ID o ro tt j ra ,  -  u t c z a  1 2 .

Czélszerfi a  legkisebb, valam in t legnagyobb könyvtár részére.

Minden egyes osztályrész egy teljes könyvszekrényt képez és egyenként is 
szállítható. —  Teljesen kész, mindazonáltal folyton nagyobbitható ! —  Üveggel 
elzárva és teljesen pormentes. —  Sem nag y  10 könyvnek és elegendő n agy , 

10.000 kötet szám ára. —  Szabadalom által védve. —  Árai mérsékeltek. 
■ V *  Képes árjegyzékeket szívesen küldünk.

Ha őszül a haja,
használja a „STELLA“-vizet

(Hair Regenerátor),
mely nem fest, hanem a haj eredeti színét adja vissza.

Üvegje 8 korona. 4013

Zoltán Béla gyógyszertárában
ő es. és k. fensége József föherczeg udv. szállítója, 

Budapest, Sétatér-utcza. Szabadság-tér sarkán.

rouimcjctc j 

készíti a Icqiobb

i p i r o c n n c i p ü *  
nyom látványhoz

$u&apc*Lm 5fertkirályinkza13

M a g y a r k irá ly i á llam vasu ta k .
Pályázati hirdetmény.

36014/901. számhoz. Az alulírott igazgatóság a 
magyar kir. államvasutak részére a jövő 1902. évben 
szükséges » vasúti talpfák, váltó és külön talpfák* szál­
lítását biztosítani kivánván, ezennel nyilvános pályázatot 
hirdet: a) 10.000 drb 270 cm. hosszú I-ső rangú fenyő­
talpfa, b) mintegy 140.000 drb 270 cm. hosszú I-ső rangú,
c) mintegy 220.000 drb 250 cm. bosszú I-ső rangú és
d) mintegy 340.000 drb 220 cm. hosszú Il-od rangú tölgy 
vagy bükktalpfa, továbbá e) mintegy 6000 köbméter 
tölgy váltó és különtalpfa-szállitására.

Kedvező árak mellett a c) és d) alatt érintett 
talpfák, valamint az e) alatt érintett váltó- és külön- 
talpfák szállítása három évi időtartamra is biztosittatik.

A szállításra vonatkozó részletes módozatokat 
magában foglaló »Ajánlati felhivásc valamennyi hazai 
kereskedelmi és iparkamaránál, az országos iparegyesü­
letnél, a kereskedelmi muzeum igazgatóságánál, valamint 
a m. kir. államvasutak üzletvezetőségeinél megtekinthető 
és a m. kir. államvasutak anyag- és leltárbeszerzési 
A. III.) szakosztályánál (Budapest, AÍdrássy-ut 73. sz., 
I. em., 44. ajtó) kapható. /

A pályázati feltételek kiegészítő részét képező 
általános és különleges feltételek a magyar kir. állam­
vasutak budapesti nyomtatványtáránál szerezhetők meg.

A szabályszerűen kiállított, ivenkint egy koronás 
magy. kir. okmánybélyeg/el ellátott ajánlatok lepecsé­
telve és a borítékon ezen felirattal: »Ajánlat 36014/901. 
számhoz* ellátva, legkésőbb folyó évi május hó 15-én 
déli 12 óráig a magyar királyi államvasutak anyag- és 
leltárbeszerzési szakosztályában átadandók, illetve pósta 
utján oda beküldendők.

Bánatpénz gyanánt az ajánlott menynyiség érté­
kének 5“/0-a készpénzben vagy állami letétekie alkalmas 
értékpapirokban az ajánlatok benyújtására kitűzött határ­
időt megelező napi déli 12 óráig az alólirott igazgatóság 
budapesti főpénztáránál leteendő.

Később benyújtott ajánlatok, valamint az olyanok, 
melyek nem pontosan és nem a részletes módozatok 
betartása mellett tétetnek, valamint az olyanok is, 
amelyekre nézve az előirt bánatpénz le nem tétetett, 
nem vétetnek figyelembe.

Budapest, 1901. április hó.

A magyar királyi állam vasutak igazgatósága.

Utánnyomás nem dijaztatik.

GUMIM «■ tmllióljaic. tcz. 60 kr 
óvószer db. í.oo kr. Hőst nióvószer db. í.so kr. Most nagyban híresztelt Aotuep
Féltél Lipótnál. KŐSZEG w.

1, a, S. 4, « frt. CapoSt Ameri*, tez. 1.50 kr. Felipor Fémár, nj női 
' i hiresztelt Antlmptlns httlgydvsser (nem gnmmi) la db. l.*o kr.

Rne M arO ll. ia darabot tartalmazó mint*- 
frt so kr. — Maevar levelezés 4014

szabadalmakat!
kieszközöl és értékes!

PATAKOM.
UTÓDA

dr. W IRXNAU JÚZ8EF
hites szabadalm i ügyvivő 

Erzsébet-kftrnt 42. u .
Felvilágosítás és prospektus 

ingyen. 5»a»

URAK!
M a  kapsolak

a sántái fa olajéval .
töltve 0,2 ’ 1 ' .

Sok hálás levél.
Gyógyit. hólyag húgy­
cső báutalmat fájdalom 
nélkül néhény nap 

alatt. Orvosok ajánljék. 
Sokkal jobb mint a 

sántái. 3874

Egyedüli
gyáron: M a a n j

Canon
4 koronájával kapható.

Főraktára él szétküld!) hely; 
Brady C„ gyógysz. Béos I 
Flelsohmarht és minden bndz- 

pesti lyögyszertárban.

K H A F R A
a legjobb valódi franczia szi- 
varkahüvely és szivarkapapir. 
Oldó a legjobb franczia szivarka- 
papirbó! készített parafahü- 
vely; Higaya duplán felhajtott 
szivarkaszopóka. Kapható az 
összes norinbergi és rövidáru- 
üzletekben és a dohánytözsdék- 
ben. Gyár és főraktár: Kabinok 
Bernit és Testvére, Budapest, 
Szerecsen-utcza !/» sz. a. 5383

A kiadótulajdonosa »ATHENAEUM* irodalmi és nyomdai r.-lársulat betűivel Budapest, Kerepesi-ut 54., Athenaenm-épület.




